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	UBND TỈNH LÂM ĐỒNG
	CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM

	SỞ GIÁO DỤC VÀ ĐÀO TẠO
	Độc lập - Tự do - Hạnh phúc




Bảng tổng hợp, giải trình, tiếp thu ý kiến góp ý của cơ quan, tổ chức, cá nhân đối với dự thảo nghị quyết Quy định mức hỗ trợ, phụ cấp, trợ cấp và các chế độ liên quan khác cho giáo viên được cử đi giảng dạy tiếng Việt tại nước Cộng hòa Dân chủ Nhân dân Lào và định mức hỗ trợ cho lưu học sinh nước Cộng hòa Dân chủ Nhân dân Lào đến học tập tại tỉnh Lâm Đồng
Căn cứ Luật Ban hành văn bản quy phạm pháp luật, Sở Giáo dục và Đào tạo tỉnh Lâm Đồng đã tổ chức lấy ý kiến đối với dự thảo Nghị quyết Quy định mức hỗ trợ, phụ cấp, trợ cấp và các chế độ liên quan khác cho giáo viên được cử đi giảng dạy tiếng Việt tại nước Cộng hòa Dân chủ Nhân dân Lào và định mức hỗ trợ cho lưu học sinh nước Cộng hòa Dân chủ Nhân dân Lào đến học tập tại tỉnh Lâm Đồng.
1. Tổng số cơ quan, tổ chức, cá nhân đã gửi xin ý kiến góp ý: 270 đơn vị.
2. Tổng số ý kiến nhận được: 47 ý kiến bằng văn bản, 0 ý kiến đóng góp trên Cổng Thông tin điện tử; trong đó:

- 14 sở, ban ngành tham gia góp ý ; trong đó: 07 sở, ban ngành thống nhất với dự thảo, 07 sở, ban ngành đóng góp ý kiến.
- 15 đơn vị trực thuộc Sở tham gia góp ý sở; trong đó: 15 đơn vị thống nhất với dự thảo. 

- 18 xã, phường, đặc khu tham gia góp ý; trong đó 18 xã, phường, đặc khu thống nhất với dự thảo. 


2. Kết quả như sau:

	Nhóm vấn đề hoặc điều khoản
	Chủ thể góp ý
	Nội dung góp ý
	Nội dung tiếp thu, giải trình

	1. Đối với dự thảo Các sở, ngành

	
	Cổng thông tin điện tử
	Không có ý kiến góp ý
	

	
	Sở Công Thương
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	Sở Dân tộc Tôn Giáo
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	Sở Ngoại Vụ
	- Thống nhất sử dụng “lưu học sinh” thay cho “du học sinh” trong toàn bộ dự thảo.
- Góp ý dự thảo Tờ trình
	Sở Giáo dục và Đào tạo tiếp thu ý kiến và chỉnh sửa trực tiếp vào dự thảo Nghị quyết và dự thảo Tờ trình

	
	Sở Ngoại Vụ
	Hiện dự thảo Tờ trình của Ủy ban nhân dân tỉnh đang xác định đối tượng áp dụng là “lưu học sinh nước Cộng hòa dân chủ nhân dân Lào đến học tập tại tỉnh Lâm Đồng” và quy định tại dự thảo Nghị quyết của Hội đồng nhân dân tỉnh là “Lưu học sinh là công dân nước Cộng hòa dân chủ nhân dân Lào đến học tập tại các cơ sở giáo dục trên địa bàn tỉnh Lâm Đồng theo chương trình hợp tác giữa tỉnh Lâm Đồng với các địa phương của nước Cộng hòa dân chủ nhân dân Lào hoặc theo quyết định của cơ quan có thẩm quyền”.
Trên thực tế, ngoài lưu học sinh được hưởng học bổng toàn phần theo thỏa thuận hợp tác đã ký kết giữa tỉnh Lâm Đồng với các địa phương Lào; còn có đối tượng lưu học sinh Lào diện tự túc và diện được nhận học bổng của các cơ sở đào tạo trên địa bàn tỉnh.

Đề nghị Sở Giáo dục và Đào tạo trên cơ sở nhiệm vụ được giao tại Văn bản số 10642/UBND-NC ngày 04/7/2026 của Ủy ban nhân dân tỉnh về việc mở rộng hợp tác với các tỉnh khu vực Bắc Lào để nghiên cứu khả năng mở rộng đối tượng thụ hưởng hoặc bổ sung chính sách hỗ trợ phù hợp (nếu cần thiết) đối với lưu học sinh Lào học tập tại các cơ sở giáo dục, đào tạo trên địa bàn tỉnh ngoài đối tượng được cấp học bổng toàn phần theo các thỏa thuận hợp tác cấp địa phương.
	Giải trình của Sở Giáo dục và Đào tạo: Dự thảo Nghị quyết được xây dựng nhằm cụ thể hóa chủ trương tăng cường hợp tác giữa tỉnh Lâm Đồng với các địa phương của nước Cộng hòa Dân chủ Nhân dân Lào thông qua việc hỗ trợ lưu học sinh Lào học tập theo các chương trình hợp tác được UBND tỉnh quyết định. Do đó, phạm vi đối tượng áp dụng được giới hạn đối với nhóm lưu học sinh này để bảo đảm phù hợp với mục tiêu ban hành chính sách và khả năng cân đối ngân sách của địa phương. Đối với lưu học sinh Lào tự túc hoặc được các cơ sở giáo dục cấp học bổng ngoài khuôn khổ chương trình hợp tác của tỉnh, không thuộc phạm vi điều chỉnh của Nghị quyết. Trường hợp phát sinh chủ trương mới của cấp có thẩm quyền, Sở Giáo dục và Đào tạo sẽ nghiên cứu, tham mưu bổ sung chính sách khi có đủ cơ sở pháp lý và nguồn lực thực hiện.


	
	Sở  Xây dựng
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	Sở Khoa học Công nghệ
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	Sở Y tế
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	Thanh tra tỉnh
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	Ủy ban mặt trận Tổ quốc Việt Nam tỉnh Lâm Đồng
	Tại căn cứ pháp lý thứ hai: Đề nghị điều chỉnh cụm từ “64/2025/QH1”
thành “64/2025/QH15”.

- Tại Điều 2: Đề nghị rà soát, thống nhất cách thể hiện đơn vị tiền tệ; hiện tại điểm a, c sử dụng “USD”, điểm d sử dụng “đô-la Mỹ”, cần thống nhất để bảo đảm tính đồng bộ của văn bản.

- Đề nghị bổ sung quy định về việc tạm dừng hoặc chấm dứt hưởng chế
độ hỗ trợ đối với các trường hợp giáo viên hoặc lưu học sinh vi phạm pháp luật, vi phạm quy chế đào tạo đến mức bị đình chỉ học tập, buộc thôi  học, thôi việc hoặc tự ý bỏ học, bỏ việc.
	Sở Giáo dục và Đào tạọ tiếp thu ý kiến và chỉnh sửa thành “đô-la Mỹ” tại dự thảo Nghị quyết

	
	Sở Tài chính
	Mức hỗ trợ, phụ cấp, trợ cấp và các chế độ liên quan khác cho giáo viên được cử đi giảng dạy tiếng Việt tại nước Cộng hòa Dân chủ Nhân dân Lào được xây dựng theo quy định tại Thông tư số 54/2025/TT-BTC, cụ thể tại các điều: Điều 4. Nguyên tắc quản lý sử dụng kinh phí; Điều 5. Lương và định mức phụ cấp sinh hoạt phí tại nước CHDCND Lào và Điều 6. Các chế độ và trợ cấp khác.

Tuy nhiên, dự thảo Nghị quyết chỉ xây dựng mức hỗ trợ các chế độ và trợ cấp khác theo quy định tại Điều 6 Thông tư số 54/2025/TT-BTC. Do vậy, đề nghị Sở Giáo dục và Đào tạo rà soát lại nội dung dự thảo Nghị quyết để xây dựng nội dung cho phù hợp.
	Giải trình của Sở Giáo dục và Đào tạo”
Sở Giáo dục và Đào tạo xây dựng mức quy định khoản 4 Điều 8 Nghị định số 204/2004/NĐ-CP ngày 14/12/2004 của Chính phủ quy định: 4. Cán bộ, công chức, viên chức trong biên chế trả lương của cơ quan, đơn vị và các đối tượng hưởng lương thuộc lực lượng vũ trang được cử đi công tác, làm việc, học tập ở nước ngoài từ 30 ngày liên tục trở lên hưởng sinh hoạt phí do Nhà nước đài thọ hoặc hưởng lương, hưởng sinh hoạt phí do nước ngoài, tổ chức quốc tế đài thọ thì trong thời gian ở nước ngoài được hưởng 40% mức lương hiện hưởng cộng phụ cấp chức vụ lãnh đạo và phụ cấp thâm niên vượt khung (nếu có). Do vậy, Sở Giáo dục và Đào tạo không quy định trong dự thảo  Nghị quyết.

	
	Sở Tài chính
	Đối với dự thảo mức chi hỗ trợ, phụ cấp, trợ cấp và các chế độ liên quan đối với giáo viên Việt Nam được cử đi giảng dạy tiếng Việt tại nước Cộng hòa Dân chủ Nhân dân Lào tại điểm d Điều 2.

Đề nghị cơ quan soạn thảo xem lại mức chi hỗ trợ phụ cấp sinh hoạt phí đối với giáo viên được cử đi giảng dạy tiếng Việt tại nước Cộng hòa Dân chủ Nhân dân Lào. 
Lý do: với mức sinh hoạt phí 1.350 đô-la Mỹ/người/tháng, tỷ giá 26.241 usd/vnđ, tương đương là 35.425.350 đồng/người/tháng; gấp hơn 7 lần so với mức hỗ trợ sinh hoạt phí của lưu học sinh tại tỉnh (mức hỗ trợ sinh hoạt phí cho lưu học sinh là 4.750.000 đồng/người/tháng). 
	Giải trình của Sở Giáo dục và Đào tạo: Tại dự thảo Tờ trình Sở Giáo dục và Đào tạo đã giải trình như sau: Để bảo đảm sự thống nhất, đồng bộ giữa chính sách của Trung ương và chính sách của địa phương; tạo thuận lợi trong quá trình tổ chức thực hiện, đồng thời bảo đảm quyền lợi của giáo viên và lưu học sinh, cơ quan soạn thảo đề xuất Hội đồng nhân dân tỉnh quy định mức hỗ trợ, phụ cấp, trợ cấp và các chế độ liên quan đối với giáo viên Việt Nam được cử đi giảng dạy tiếng Việt tại nước Cộng hòa Dân chủ Nhân dân Lào, cũng như mức hỗ trợ đối với lưu học sinh nước Cộng hòa Dân chủ Nhân dân Lào đến học tập tại tỉnh Lâm Đồng tương đương với mức quy định tại Thông tư số 75/2023/TT-BTC ngày 28/12/2023 và Thông tư số 54/2025/TT-BTC ngày 24/6/2025 của Bộ Tài chính.
Mặt khác, kinh phí này là kinh phí để trả cho người lao động không phải chi trả cho đối tượng đi học do vậy không so sánh mức hỗ trợ giữa học sinh và giáo viên.

	
	Sở Tài chính
	Đối với mức chi hỗ trợ đối với lưu học sinh nước Cộng hòa Dân chủ Nhân dân Lào đến học tập tại tỉnh Lâm Đồng.

Ngày 29/6/2026, Bộ trưởng Bộ Tài chính ban hành Thông tư số 77/2026/TT-BTC quy định lập dự toán, quản lý sử dụng và quyết toán kinh phí ngân sách nhà nước chi đào tạo lưu học sinh nước ngoài tại Việt Nam, có hiệu lực thi hành kể từ ngày 01/9/2026. Vì vậy, đề nghị cơ quan soạn thảo nghiên cứu thêm mức chi hỗ trợ cho lưu học sinh tại Thông tư này để để xuất mức chi cho phù hợp thực tế tại địa phương.
	Giải trình của Sở Giáo dục và Đào tạo: Theo quy định tại Thông tư số 77/2026/TT-BT của Bộ Tài chính quy định lập dự toán, quản lý sử dụng và quyết toán kinh phí ngân sách nhà nước chi đào tạo người nước ngoài được tiếp nhận học tập tại Việt Nam và được Chính phủ Việt Nam cấp học bổng theo các điều ước quốc tế mà nước Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam là thành viên (được gọi chung là lưu học sinh Hiệp định) theo quy định của Luật Điều ước quốc tế và không áp dụng đối với lưu học sinh Lào, lưu học sinh Campuchia được cử sang học tập tại Việt Nam theo các hiệp định hợp tác giữa Chính phủ nước Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam với Chính phủ nước Cộng hòa dân chủ nhân dân Lào và với Chính phủ Vương quốc Campuchia.

Ngoài ra mức chi tại Thông tư này cũng bằng mới định mức mà dự thảo quy định.

	
	Sở Tài chính
	Đề nghị cơ quan soạn thảo bổ sung bảng thuyết minh, so sánh mức chi dự thảo Nghị quyết xây dựng so với mức quy định của Trung ương
	Giải trình của Sở Giáo dục và Đào tạo: Tại dự thảo Tờ trình Sở Giáo dục và Đào tạo đã giải trình như sau: Để bảo đảm sự thống nhất, đồng bộ giữa chính sách của Trung ương và chính sách của địa phương; tạo thuận lợi trong quá trình tổ chức thực hiện, đồng thời bảo đảm quyền lợi của giáo viên và lưu học sinh, cơ quan soạn thảo đề xuất Hội đồng nhân dân tỉnh quy định mức hỗ trợ, phụ cấp, trợ cấp và các chế độ liên quan đối với giáo viên Việt Nam được cử đi giảng dạy tiếng Việt tại nước Cộng hòa Dân chủ Nhân dân Lào, cũng như mức hỗ trợ đối với lưu học sinh nước Cộng hòa Dân chủ Nhân dân Lào đến học tập tại tỉnh Lâm Đồng tương đương với mức quy định tại Thông tư số 75/2023/TT-BTC ngày 28/12/2023 và Thông tư số 54/2025/TT-BTC ngày 24/6/2025 của Bộ Tài chính.

	Về tên gọi
	Sở Tư Pháp
	Về tên gọi dự thảo: Đề nghị nghiên cứu rà soát, chỉnh lý theo hướng ngắn gọn, súc tích, phản ánh đầy đủ nội dung điều chỉnh của văn bản. Đồng thời, lưu ý việc sử dụng cụm từ “mức hỗ trợ” và “định mức hỗ trợ” tại tên gọi và quy định về phạm vi điều chỉnh của dự thảo Nghị quyết, bảo đảm thống nhất với nội dung quy định tại Điều 3 của dự thảo.
	Sở Giáo dục và Đào tạo giải trình như sau:
Tại dự tên gọi và quy định về phạm vi điều chỉnh của dự thảo Nghị quyết đều quy định là “mức hỗ trợ” không có sử dụng cụm từ “định mức hỗ trợ”

	
	Sở Tư Pháp
	Điểm a khoản 2 Điều 2: Quy định “được hỗ trợ mua bảo hiểm y tế tại nước CHDCND Lào tương đương với cán bộ ngoại giao Việt Nam...” chưa xác định rõ căn cứ áp dụng cũng như phương thức xác định mức hỗ trợ. Đề nghị rà soát các quy định có liên quan để đảm bảo đầy đủ căn cứ pháp lý nhằm đảm bảo tính thống nhất, minh bạch, khả thi
	Giải trình của Sở Giáo dục và Đào tạo: Tại dự thảo Tờ trình Sở Giáo dục và Đào tạo đã giải trình như sau: Để bảo đảm sự thống nhất, đồng bộ giữa chính sách của Trung ương và chính sách của địa phương; tạo thuận lợi trong quá trình tổ chức thực hiện, đồng thời bảo đảm quyền lợi của giáo viên, cơ quan soạn thảo đề xuất Hội đồng nhân dân tỉnh quy định mức hỗ trợ, phụ cấp, trợ cấp và các chế độ liên quan đối với giáo viên Việt Nam được cử đi giảng dạy tiếng Việt tại nước Cộng hòa Dân chủ Nhân dân Lào tương đương với mức quy định tại Thông tư số 54/2025/TT-BTC ngày 24/6/2025 của Bộ Tài chính.

	
	Sở Tư Pháp
	Khoản 1 Điều 3: Đề nghị rà soát sự cần thiết của việc quy định nội dung giải thích từ ngữ trong Nghị quyết. Trường hợp xét thấy cần thiết thì cần bảo đảm nội dung giải thích chỉ làm rõ các thuật ngữ được sử dụng trong Nghị quyết, tránh lồng ghép nội dung mang tính quy phạm.
	Sở Giáo dục và Đào tạo giải trình như sau: Việc quy định nội dung giải thích từ ngữ tại khoản 1 Điều 3 nhằm làm rõ các thuật ngữ được sử dụng trong Nghị quyết, bảo đảm cách hiểu thống nhất và thuận lợi trong quá trình triển khai, thực hiện. Đồng thời, cơ quan soạn thảo sẽ rà soát, chỉnh sửa nội dung giải thích theo hướng chỉ làm rõ thuật ngữ, không lồng ghép các quy định mang tính quy phạm.

	
	Sở Tư Pháp
	Đồng thời, đề nghị cơ quan soạn thảo thuyết minh cụ thể cơ sở pháp lý, cơ sở thực tiễn và căn cứ xác định các mức hỗ trợ quy định tại khoản 2 Điều 3 trong Tờ trình hoặc Báo cáo thuyết minh để cơ quan có thẩm quyền có đầy đủ cơ sở xem xét, quyết định.
	Giải trình của Sở Giáo dục và Đào tạo: Tại dự thảo Tờ trình Sở Giáo dục và Đào tạo đã giải trình như sau: Để bảo đảm sự thống nhất, đồng bộ giữa chính sách của Trung ương và chính sách của địa phương; tạo thuận lợi trong quá trình tổ chức thực hiện, đồng thời bảo đảm quyền lợi của lưu học sinh, cơ quan soạn thảo đề xuất Hội đồng nhân dân tỉnh quy định mức hỗ trợ đối với lưu học sinh nước Cộng hòa Dân chủ Nhân dân Lào đến học tập tại tỉnh Lâm Đồng tương đương với mức quy định tại Thông tư số 75/2023/TT-BTC ngày 28/12/2023.
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	Đề nghị thống nhất cách thể hiện đơn vị tiền tệ trong toàn bộ dự thảo, đồng thời thống nhất cách ghi tên Cộng hòa Dân chủ Nhân dân Lào trong toàn văn để bảo đảm tính thống nhất về kỹ thuật trình bày.
Rà soát lại mục nơi nhận để trình bày cho chính xác.
	Sở giáo dục và Đào tạo tiếp thu và chỉnh sửa tại dự thảo của Nghị quyết
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	Trong quá trình xây dựng cơ quan soạn thảo cần lưu ý thực hiện truyền thông dự thảo Nghị quyết theo quy định tại Điều 3 Nghị định số 78/2025/NĐ-CP.
	Sở giáo dục và Đào tạo tiếp thu ý kiến, ngày 21/7/2026 Sở đã ban hành Văn bản số 3708/SGDĐT-KHC gửi Ủy ban mặt trận Tổ Quốc Việt Nam tỉnh Lâm Đồng, các sở, ban, ngành thuộc tỉnh; UBND các xã, phường, đặc khu, Trường Đại học Đà Lạt, các đơn vịt trực thuộc Sở theo chức năng, nhiệm vụ được giao có trách nhiệm chủ động nghiên cứu, tham mưu và phối hợp triển khai thực hiện các nội dung truyền thông chính sách.
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	Đề nghị bổ sung quy định về nguyên tắc, thẩm quyền xem xét điều chỉnh các mức hỗ trợ nêu trên trong trường hợp có biến động lớn về tỷ giá USD/VND hoặc khu Trung ương điều chỉnh mức hỗ trợ tương ứng, nhằm đảm bảo quyền lợi của giáo viên, học sinh trong suốt thời gian thực hiện Nghị quyết
	Giải trình của Sở Giáo dục và Đào tạo: Đây là chính sách đặc thù của địa phương, tại dự thảo quy định cụ thể mức hỗ trợ theo điều kiện kinh tế - xã hội và khả năng cân đối ngân sách của địa phương tại thời điểm ban hành. Theo quy định của pháp luật, việc điều chỉnh mức hỗ trợ thuộc thẩm quyền quyết định của Hội đồng nhân dân tỉnh thông qua việc sửa đổi, bổ sung Nghị quyết khi có căn cứ và yêu cầu thực tiễn. Do đó, không bổ sung quy định về nguyên tắc, thẩm quyền điều chỉnh mức hỗ trợ trong trường hợp biến động tỷ giá USD/VND hoặc Trung ương điều chỉnh mức hỗ trợ tương ứng.

	
	Trường Đại học Đà Lạt
	Đề nghị bổ sung quy định cụ thể về trình tự, thủ tục, hồ sơ và thời gian để cơ sở giáo dục đại học lập, gửi đề nghị cấp kinh phí hỗ trợ, cũng như cơ quan đầu mối tiếp nhận, thẩm định hồ sơ. Nội dung này sẽ giúp các cơ sở giáo dục chủ động trong công tác tiếp nhận, quản lý lưu học sinh và thực hiên quyết toán kinh phí đúng quy định.
	Dự thảo Nghị quyết chỉ quy định các nội dung thuộc thẩm quyền của Hội đồng nhân dân tỉnh theo quy định của Luật Ban hành văn bản quy phạm pháp luật. Trình tự, thủ tục, hồ sơ, thời gian lập, gửi đề nghị cấp kinh phí hỗ trợ và cơ quan đầu mối tiếp nhận, thẩm định hồ sơ là nội dung tổ chức thực hiện, sẽ được Ủy ban nhân dân tỉnh hướng dẫn hoặc phân công thực hiện theo thẩm quyền sau khi Nghị quyết được ban hành. Do đó, không quy định các nội dung này trong dự thảo Nghị quyết

	2. Đối với UBND các xã, phường, đặc khu
	
	

	
	UBND xã Đạ Huoai
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	UBND xã Đam Rông
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	UBND xã Đông Giang
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	UBND xã D’ran
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	UBND xã Đức An
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	UBND xã Hồng Sơn
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	UBND xã Nam Nung
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	UBND xã Nam Thành
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	UBND xã Phú Sơn Lâm Hà
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	UBND xã Quảng Hòa
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	UBND xã Quảng Khê
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	UBND xã Tân Thành
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	UBND xã Tánh Linh
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	UBND xã Bảo Lâm 4
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	UBND xã Trường Xuân
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	UBND Phường Nam Gia Nghĩa
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	UBND xã Đam Rông
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	UBND xã Hoài Đức
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	UBND xã Vĩnh Hảo
	Thống nhất với dự thảo
	

	3. Đối với các đơn vị trực thuộc Sở

	
	Trường PT DTNT THCS&THPT Đắk Glong
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	Trường PT DTNT THCS&THPT Nơ Trang Lơng
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	Trường THPT Hùng Vương Hoài Đức
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	Trường THPT Bảo Lộc
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	Trường THPT Chi Lăng
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	Trường THPT Hàm Thuận Nam
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	Trường THPT Hoàng Hoa Thám
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	Trường THPT Hùng Vương Dran
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	Trường THPT Lương Thế Vinh Hàm Kiệm
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	Trường THPT Nguyễn Thị Minh Khai
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	Trường THPT Nguyễn Văn Linh
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	Trường THPT Tuy Phong
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	Trường THPT Xuân Trường
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	TT GDTX La Gi
	Thống nhất với dự thảo
	

	
	TT GDTX Bắc Bình
	Thống nhất với dự thảo
	


PAGE  

